Dr. Patrik von zur Muehlen
Trierer Strasse 57
D-53115 Bonn
Germany

Dear Mrs. Ockerbloom,
Professor Gossman asked me to inform you about the copyright problems concerning the
books of Hermynia Zur Muehlen. Indeed, these problems seem to be very murky, but I can
help you to clear them up.
The marriage of Hermynia and my great-uncle Viktor von zur Muehlen was dissolved in
1920, so that neither the family as a whole nor any member of it is entitled to the copyright of
her novels, fairy tales, essays etc. In 1938 she married her second husband Stefan Klein, a
citizen of Czechoslovakia; he died nine years after her in 1960 – as we know – without a
testament. They had no children, and neither had brothers or sisters who could claim the
copyright.
The Publishing House – the Malik Verlag – where most of her books were published
belonged to the Communist Party; it does not exist today.
Moreover, German copyright had a validity of 50 years (now 70 years) and Hermynia Zur
Mühlen died in 1951; hence no other publisher, such as S. Bermann Fischer, or anybody else,
can enter a protest against any form of reprinting, re-editing or republishing of her books; the
books are available for everybody.
With respect to her translated books there we have the same situation. As I know, all of her
books were translated by herself anonymously or under a pseudonym (i.e. Lawrence H.
Desberry), perhaps revised by a native speaker.
In the last fifty years many of her books have been reprinted or republished without any
problems. In many cases the publishers asked me or relatives of mine and always we gave the
same answer. I would much appreciate seeing her works published, whether printed or posted
to the internet or in any other form.
Sincerely yours
Patrik von zur Mühlen

